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چهارشنبه 17 آبان 1402   سال بیست و نهم  شماره 8323

گفت‌وگو با 
سید مسعود شجاعی طباطبایی

به کارلوس لتوف 
غبطه می‌خورم

محدثه مطهری
روزنامه نگار و طنزپرداز

- شــما دبیر نمایشــگاه کارتون و کاریکاتور آمریکای لاتین هســتید که 
اکنون در مــوزه هنرهــای معاصر درحال برگزاری اســت. چه شــد که 
برای برگزاری نمایشگاه ســراغ هنرمندان کشــورهای آمریکای لاتین 

رفتید؟
شــجاعی: یکی از عزیزان در مورد نمایشــگاه گفته بودند دو ماه است که کار 
کلید خورده ولی اینطور نیســت و درواقع این اتفاق حاصــل تعامل و ارتباط 
گسترده ما طی ۳۰ ســال اســت. به نوعی این رویداد از شــروع دهه هفتاد و 
دقیقاً از سال ۱۳۷۲ کلید خورد؛ زمانی که من و آقای محمدحسین نیرومند 
طرح دوســالانه بین المللی کاریکاتور تهران را به مــوزه هنرهای معاصر ارائه 
کردیم. از آن سال تا الان نه تنها از طریق دوســالانه کاریکاتور بلکه از طریق 
مســابقات بین المللــی و حضور هنرمنــدان سرشــناس آمریــکای لاتین در 
ایــران، ورکشــاپ‌ها و کارگاه‌های آموزشــی، کلاس‌ها و بــه هرجهت مباحث 
آموزشــی و مباحثی از این دســت توانســتیم یک فعالیت گســترده را انجام 
دهیم و حاصلش شــده حضور پرتعداد هنرمندان ۱۵ کشور آمریکای لاتین. 
البته حضــور هنرمنــدان ایرانــی در آمریــکای لاتین چــه به‌عنــوان داور، چه 
به‌عنوان برپاکننده نمایشــگاه و کارگاه‌های آموزشی هم مؤثر بوده. خود من 
این توفیق را داشــتم که پنج بار در کوبا و چهاربــار در برزیل به‌عنوان داور یا 
به‌عنوان برگزارکننده نمایشــگاه انفرادی حضور پیدا کنم و به همین جهت 
اطلاعات بسیار خوبی در جهت شناســایی هنرمندان بزرگ آمریکای لاتین 

کسب کردم.

- اینکه از مدت‌ها قبل پیگیر برگزار کردن چنین نمایشگاهی بوده‌اید نشان 
می‌دهد موضوع این نمایشگاه صرفا ضدصهیونیستی و ناظر به اتفاقات غزه 

نیست. 

شــجاعی: بله، نگاه ما این بود که دوســت داشــتیم شــروع این اتفاق یعنی 
کارتــون و کاریکاتــور آمریــکای لاتین با ۱۳آبــان تلاقی پیــدا کنــد. بنابراین ما 
به نوعــی دنبال کارهایــی بودیم که هــم یک نوع نــگاه ضــد آمریکایی و ضد 
استکباری در آن باشــد و هم بحث مقاومت و ضدیت با رژیم صهیونیستی. 
ولی خب از یک جایی خوردیم به ماجرای غزه و به نظرم رســید در ارتباط با 
غزه هم باید یک اتفاق ویژه و خاص صورت بگیرد، بنابراین یک گالری بزرگ 

با نزدیک به ۶۰ اثر هم به غزه اختصاص دادیم.

- از اثرگــذاری کارتون و کاریکاتور در رســاندن صدای مظلــوم به گوش مردم 
جهان بیشتر برایمان بگویید.

شــجاعی: در زمانــه‌ای به ســر می‌بریــم که متأســفانه خیلــی از رســانه‌ها با 
حمایــت زور و قــدرت کارشــان را انجام می‌دهنــد؛ مثلًا رســانه‌های غربی و 

آمریکایی و حتی مجامــع بین المللی هــم اگر دقت کنید ســکوت عجیبی 
پیشــه کرده‌اند و نســبت به ایــن اتفاقی کــه در غــزه رخ می‌دهد یا ســکوت 
کرده‌اند یا اگر اخباری را منتشر می‌کنند دروغ است یا اخباری خنثی است. 
یعنی عملًا هیچ کارکرد رســانه‌ای درســتی ندارد. خب در چنین شرایطی ما 
یک زبان بین المللــی داریم تحت عنــوان کارتون و کاریکاتور کــه قابل فهم 
برای عامه و تمام دنیاســت و به واســطه‌ی اینکه از زبان طنز بهره می‌گیرد از 

جذابیت‌های زیادی هم برخوردار است.

- چــه کســانی را بــرای شــرکت در ایــن نمایشــگاه از آمریکای لاتیــن دعوت 
کردید؟

شــجاعی: ما در تلاش بودیم که ۲۵نفر از هنرمندان آمریکای لاتین تشریف 
داشته باشند ولی به این نتیجه رسیدیم ۹نفر از بهترین‌هایشان را بیاوریم. 
البتــه از هر ۲۵نفــر دعــوت کردیــم کــه فاخرتریــن آثارشــان را در اختیار ما 
بگذارنــد. درواقع آثــار ۲۵نفــر از بهترین‌های آمریــکای لاتین از کشــورهای 
مختلف را داریم که در گالری‌های مختلف مــوزه هنرهای معاصر به نمایش 
درآمده‌انــد و در مجمــوع نزدیــک به چهارصــد اثــر از کل آمریــکای لاتین به 

نمایش درآمده است.

- هنرمندانی که از کشــورهای آمریکای لاتین در این نمایشگاه حضور دارند، 
چقدر در زمینه کارتون و کاریکاتور حرف برای گفتن دارند؟

شــجاعی: می‌شــود گفت این هنرمندانی که الان تشــریف آورده‌انــد ۹نفر از 
بهترین‌های عالم کاریکاتور، نه‌تنها در آمریکای لاتین بلکه در دنیا هســتند. 
مثلًا دکتر آرس که از کوبا تشــریف آورده‌اند، یادم هســت که در ســال ۱۳۷۰ 
به‌عنوان بهترین کاریکاتوریســت آمریکای لاتین معرفی شــد و حالا قدرت و 

توانمندی ایشان خیلی بالاتر رفته.

این ۹نفر چهره‌های بســیار مطرح چند کشور هســتند، از کوبا چهار نفر، از 
برزیل دو نفر، از مکزیک یک نفر، از کلمبیا یک نفــر و از ونزوئلا هم یک نفر 
و در مجموع پنج کشــور. این عزیزان هر کدام صاحب ســبک هستند. این 
خیلی سخت است که شما در کاریکاتور بتوانید صاحب سبک شوید و مثلا 

کارتان بین ده هزار کار قابل تشخیص باشد.

- چرا کارلوس لتوف با آن همه اثر خوب و معروف نیامد؟

شجاعی: او اینقدر این روزها درگیر بود که گفت من را دعوت نکنید تا بتوانم 
برای مردم غزه کار کنم. ببینید چقدر دغدغه بالایی دارد که می‌گوید من اگر 
یک روز بیایم و نتوانم یک کار خلق کنم، نمی‌توانم شــب را به صبح برسانم 
و اینقدر برایش ســخت اســت. آخریــن صحبتی که با او داشــتم یــک پیام 

صوتی برایش فرســتادم و تشــکر کردم از کارهای جدیــدش. ولی گفت این 
کارها راضی‌اش نمی‌کند. با اینکه کارهایش غالبــاً در تظاهرات اروپا و آمریکا 
استفاده می‌شود و تنها کســی اســت که کارهایش به معنای واقعی کلمه به 

گوش مردم دنیا می‌رسد.

- در این نمایشــگاه به جز دعوت از مهمانانی که از هنرمندان مطرح عرصه 
کارتــون و کاریکاتور آمریکای لاتین هســتند، بــه معرفی برخــی از چهره‌های 
پیشکســوت آمریکای لاتین در این عرصه هم پرداخته‌اید. چرا معرفی آن‌ها 

اهمیت داشت؟

شجاعی: به هرحال ما هنرمندان بســیار مطرحی در آمریکای لاتین داریم؛ 
مثلًا آقای »زیرالدو« که بزریلی‌ها خیلی به او افتخار می‌کنند و امســال تولد 
۹۱ ســالگی‌اش را جشــن گرفتند. او از این جهت برای ما خیلی مهم اســت 
که ۹۱ سال ســن دارد و تاریخ مجســم برزیل اســت؛ لذا با ارزیابی کارهایش 
می‌تــوان به یــک جمع‌بنــدی از تاریــخ کاریکاتــور برزیل رســید. بســیار هم 
محبوب اســت و در ۲۸ کشــور دنیا کارهایش به چاپ رســیده. یک هنرمند 
بســیار مطرح که ما توانســتیم از طریق آقای ادوا آموری که مدیر برنامه‌ها و 
مدیر موزه‌ی آقای زیرالدو است، آخرین کتابی که راجع به او چاپ شده را با 
کیفیت‌های قابل چاپ دریافت کنیم و آن را در نمایشگاه در بخش مربوط 

به زیرالدو به صورت دیجیتال قرار دهیم. 

ما ســه نفر دیگر از چهره‌های بســیار مطــرح آمریــکای لاتین را هــم معرفی 
کردیــم. آقــای کینــو و آقــای موردیلــو آرژانتینــی و آقــای آراگونــس مکزیکی 
اســت. به حق در ارتباط با تاریخ کاریکاتــور معاصر در جهان ایــن چهار نفر 
می‌درخشند. کتاب‌هایشــان خیلی عجیب و غریب چاپ شــده. مثلًا آقای 
موردیلو کــه در چیــن داور بودنــد، ۱۷جلــد از کتاب‌هایشــان را نهــادی که 
مسابقه را برگزار کرده بود چاپ کرد و هر کدام از کتاب‌ها فقط یک میلیون 

تیراژ در چین داشت!

- این نمایشــگاه به جز ابعاد هنری، ابعاد علمی و پژوهشــی هم دارد. بیشتر 
درباره این زیرساخت علمی و پژوهشی نمایشگاه توضیح می‌دهید؟

شــجاعی: بلــه، بــرای مــا مباحــث علمــی و پژوهشــی خیلــی مهــم بــود و 
می‌خواســتیم زیرســاخت ایــن اتفــاق با مباحــث علمــی آمیخته شــود. در 
این اتفاق مــا از لطف و محبت پروفســور جــان لنت، که یک محقق بســیار 
برجســته‌ آمریکایی اســت اســتفاده کردیم. او اگرچــه آمریکایی اســت، اما 
تفکرش به شــدت ضد دولتشان و ضد صهیونیسم اســت؛ یعنی یک چهره 
مقاومت در خود آمریکاست! ایشان یک فصلنامه‌ای درمی‌آورد تحت عنوان 
»کمیته جهانی« که من و آقای نیرومند هم از آن سال‌ها با ایشان در ارتباط 
بودیم. اتفاقــاً همین آقای جان لنــت، دکتر آرس را به مــا معرفی کرد. جان 
لنت مقدمه و تاریخ کاریکاتــور در آمریکای لاتین را در این پژوهش نوشــت. 
دکتر آرس هم تاریخ کارتــون و کاریکاتور در کوبا را نوشــت. به هرجهت خدا 
را شکر می‌کنم که کتاب آماده اســت و احتمالًا در دو روز آینده این کتاب به 

دست علاقه‌مندان برسد.

- چه چیزی باعث می‌شــود که یک هنرمنــد در آمریکای لاتیــن، کیلومترها 
دورتر از غرب آســیا و ایــن اتفاقاتی کــه دارد می‌افتد، دغدغــه‌ی مظلومیت 

فلسطینی‌ها را پیدا می‌کند و به این اتفاق واکنش نشان می‌دهد؟

شــجاعی: نکته‌ای که هســت این اســت که اگرچه رســانه‌ها مهر سکوت به 
دهانشان زده‌اند و اجازه نمی‌دهند اخبار درست منتشر شود ولی نمی‌توانند 

جلوی اینترنت و فضای مجازی و عکس‌هایی که منتشر می‌شود را بگیرند.

نکته مهــم دیگــر اینکه اساســاً مردم آمریــکای لاتیــن به واســطه فرهنگی 
که دارنــد و اتفاقاتــی که در ارتبــاط بــا آمریکا برایشــان رقم خــورده، بحث 
مقاومت و هنر مقاومت آنجا خیلی جدی اســت. ما در مسابقات مختلف 
کاریکاتــوری که برگــزار کردیم هم ایــن موضــوع را دیدیم. مثلًا مســابقه‌ی 
هولوکاســتی که برگزار کردیم، یکی از کســانی که شــرکت کــرده بود آقای 
کارلوس لتوف از برزیل بود که توسط حزب لیکود اسرائیل تهدید به مرگ 
شد. در همان مسابقه بود که من هم تهدید شدم. ما وقتی آن را رسانه‌ای 
کردیم و به دوستان کاریکاتوریســت در برزیل اطلاع دادیم، یک موجی راه 
افتــاد و بیانیه‌ای دادنــد که اگر می‌خواهیــد هموطن ما را در لیســت مرگ 
قرار دهید پس اســم ما را هــم اضافــه کنید و کنــار هموطنمان هســتیم. 
مــن آن‌موقــع در یــک مصاحبــه گفتم کــه خط‌شــکنان اصلــی مــا در این 
مســابقه برزیلی‌ها هســتند. الآن هم واقعــاً همین اســت و آمریکای لاتین 
خیلی جدی‌تــر از هرجای دیگر دنیــا در این عرصه فعال اســت. مثلا آقای 
گیلمور اینقدر کاریکاتور کار کرده که در آخرین صحبتی که با هم داشــتیم 
گفتند می‌خواهم آثارم را در قالب یک کتاب ارائه کنم، آیا در ایران ناشری 
هســت؟ من هم پیگیرم ناشــر خوبی پیدا شــود و این آثــار در قالب کتاب 

چاپ شود.

- خودتان در این روزها چه اثر یا آثار جدیدی برای فلسطین خلق کردید؟

شجاعی: من از آن روزی که طوفان الاقصی اتفاق افتاد، چیزی حدود ۱۵ اثر 
تولید کردم. یعنی هر دو روز یک کار. یک بخشــی از آن‌ها را در اینستاگرامم 
منتشــر کردم، مابقی هم بــرای نمایشــگاهی کــه در لانه‌ی جاسوســی الان 

کارش را با نقاشی کشیدن روی دیوار شروع کرد. البته کم سن و سال نبود، دیوار خانه‌شان هم نبود، نقاشی معمولی هم نبود. سید مسعود شجاعی طباطبایی 
در سال‌های ابتدایی دهه ۶۰ با دوستانش کاریکاتورهای بزرگی با موضوع افشای حقایق جنگ ایران و عراق را روی دیوارهایی نزدیک به فرودگاه مهرآباد کشیدند. 
هدفشان این بود که حقایق پشــت پرده این جنگ و حمایت کشورهای دیگر از صدام را برای مسافران خارجی افشــا کنند؛ با تصویر و با طنز. همان‌جا بود که به 
معجزه کاریکاتور پی برد و آن را ادامه داد. آنقدر ادامه داد تا الان یکی از چهره‌های مطرح کاریکاتور ایران در دنیا است و هنرمندان خارجی آنقدر اسمش را شنیده و 

گفته‌اند که الان می‌توانند به راحتی بگویند: سید مسعود شجاعی طباطبایی.

او این روزها نمایشگاه کارتون و کاریکاتور آمریکای لاتین را در موزه هنرهای معاصر تهران برگزار کرده که رویداد مهم و بزرگی است. با او درباره این نمایشگاه و دیگر 
کارهایش به گفت‌وگو نشستیم و حاصل آن را در این صفحات آورده‌ایم.


